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Op 17 maart 2014 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de 
Staatssecretaris voor Sociale Zaken, belast met Beroepsrisico’s verzocht binnen een termijn van 
dertig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 12 januari 1973 betreffende de schadevergoeding voor beroepsziekten, 
ten gunste van sommige personeelsleden van provincies, gemeenten, agglomeraties en federaties 
van gemeenten, verenigingen van gemeenten, openbare centra voor maatschappelijk welzijn, 
intercommunale centra voor maatschappelijk welzijn, diensten, inrichtingen en verenigingen voor 
maatschappelijk welzijn en openbare kassen van lening’. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 1 april 2014. De kamer was 
samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH en 
Wouter PAS, staatsraden, Marc RIGAUX en Michel TISON, assessoren, en 
Marleen VERSCHRAEGHEN, toegevoegd griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Wendy DEPESTER, adjunct-auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 
nagezien onder toezicht van Wilfried VAN VAERENBERGH, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 14 april 2014. 

* 

Le 17 mars 2014, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 
Secrétaire d’État aux Affaires sociales, chargé des Risques professionnels à communiquer un 
avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal ‘portant modification de l’arrêté 
royal du 12 janvier 1973 relatif à la réparation des dommages résultant des maladies 
professionnelles en faveur de certains membres du personnel des provinces, des communes, des 
agglomérations et fédérations de communes, des associations de communes, des centres publics 
d’aide sociale, des centres publics intercommunaux d’aide sociale, des services, établissements et 
associations d’aide sociale et des caisses publiques de prêts’. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 1er avril 2014. La chambre était 
composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Wilfried VAN VAERENBERGH et 
Wouter PAS, conseillers d’État, Marc RIGAUX et Michel TISON, assesseurs, et 
Marleen VERSCHRAEGHEN, greffier assumé. 

Le rapport a été présenté par Wendy DEPESTER, auditeur adjoint. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 
vérifiée sous le contrôle de Wilfried VAN VAERENBERGH, conseiller d’État. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 14 avril 2014. 

*
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1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of 
aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.  

* 

AANHEF 

2. Rechtsgrond voor het ontwerp wordt geboden door artikel 1, eerste lid, van de wet 
van 3 juli 1967 ‘betreffende de preventie van of de schadevergoeding voor arbeidsongevallen, 
voor ongevallen op de weg naar en van het werk en voor beroepsziekten in de overheidssector’. 
Het eerste lid van de aanhef van het ontwerp dient in die zin te worden aangepast. 

3. Het zesde lid van de aanhef is overbodig en kan worden weggelaten. 

DISPOSITIEF 

Artikel 2 

4. In de Nederlandse tekst van het ontworpen artikel 6bis, § 1, eerste lid, 3°, en § 2, 
tweede lid, van het koninklijk besluit van 12 januari 19731 dienen de woorden “het 
geneeskundige dienst” telkens te worden vervangen door de woorden “de geneeskundige dienst”. 

Artikel 4 

5. In de inleidende zin van artikel 4 van het ontwerp dienen de woorden “, gewijzigd 
bij het koninklijk besluit van 1 december 2013,” te worden ingevoegd tussen de woorden “van 
hetzelfde besluit” en de woorden “worden de volgende wijzigingen”. 

6. Artikel 4, 2°, van het ontwerp dient te worden aangepast als volgt: 

“2° de woorden ‘overeenkomstig de bepalingen van het reglement betreffende de beroepsziekten 
dat door het Bestuur van de medische expertise wordt toegepast’ worden opgeheven.” 

                                                 
1 Koninklijk besluit van 12 januari 1973 ‘betreffende de schadevergoeding voor beroepsziekten, ten gunste van 
sommige personeelsleden van provincies, gemeenten, agglomeraties en federaties van gemeenten, verenigingen van 
gemeenten, openbare centra voor maatschappelijk welzijn, intercommunale centra voor maatschappelijk welzijn, 
diensten, inrichtingen en verenigingen voor maatschappelijk welzijn en openbare kassen van lening’. 
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Artikel 5 

7. In de Nederlandse tekst van artikel 5 van het ontwerp dient het woord 
“invaliditeit” te worden vervangen door het woord “invaliditeitspercentage” en dient het woord 
“ongeschiktheid” te worden vervangen door het woord “ongeschiktheidspercentage”. 

Artikel 8 

8. In de inleidende zin van artikel 8 van het ontwerp dienen de woorden “, gewijzigd 
bij het koninklijk besluit van 1 december 2013,” te worden ingevoegd tussen de woorden “van 
hetzelfde besluit” en de woorden “worden de volgende wijzigingen”. 

9. Artikel 8, 2°, van het ontwerp dient te worden aangepast als volgt: 

“2° de woorden ‘volgens de bepalingen van het reglement betreffende de beroepsziekten dat door 
het Bestuur van de medische expertise wordt toegepast’ worden opgeheven.” 

Artikel 9 

10. In de Nederlandse tekst van artikel 9 van het ontwerp dient het woord 
“invaliditeitspercentage” te worden vervangen door het woord “invaliditeit” en dient het woord 
“ongeschiktheidspercentage” te worden vervangen door het woord “ongeschiktheid”. 

Artikel 10 

11. In de inleidende zin van artikel 10 dienen de woorden “gewijzigd bij het koninklijk 
besluit van 9 mei 1988,” te worden ingevoegd tussen de woorden “van hetzelfde besluit,” en de 
woorden “worden de volgende wijzigingen”. 

Artikel 11 

12. De gemachtigde heeft verklaard dat artikel 11 uit het ontwerp zal worden 
weggelaten. Over deze bepaling wordt dan ook geen advies gegeven. 

Artikel 13 

13. Het te nemen besluit treedt in werking op “de eerste dag van de maand na die 
waarin (niet: waarop) het in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt”. 

 Deze regeling van inwerkingtreding heeft het nadeel dat, indien de bekendmaking 
van het besluit op het einde van de maand gebeurt, de bestemmelingen ervan niet over de 
normale termijn van tien dagen zullen beschikken om kennis te nemen van de nieuwe regeling en 
zich eraan aan te passen. Het verdient dan ook aanbeveling om het besluit in werking te laten 
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treden “op de eerste dag van de maand die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen 
die ingaat de dag na bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad”. 

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, 
coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son examen essentiellement sur 
la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des formalités 
prescrites.  

* 

PRÉAMBULE 

2. Le projet trouve un fondement juridique dans l’article 1er, alinéa 1er, de la loi du 
3 juillet 1967 ‘sur la prévention ou la réparation des dommages résultant des accidents du travail, 
des accidents survenus sur le chemin du travail et des maladies professionnelles dans le secteur 
public’. Le premier alinéa du préambule du projet doit être adapté en ce sens. 

3.  Le sixième alinéa du préambule est superflu et peut être omis. 

DISPOSITIF 

Article 2 

4. On remplacera à chaque fois dans le texte néerlandais de 
l’article 6bis, § 1er, alinéa 1er, 3°, et § 2, alinéa 2, en projet, de l’arrêté royal du 12 janvier 1973 1, 
les mots « het geneeskundige dienst » par les mots « de geneeskundige dienst ». 

Article 4 

5.  On insérera dans la phrase liminaire de l’article 4 du projet, les mots « , modifié 
par l’arrêté royal du 1er décembre 2013 », entre les mots « du même arrêté » et les mots «  , sont 
apportées les modifications suivantes ». 

6. L’article 4, 2°, du projet doit être adapté comme suit : 

« 2° les mots ‘selon les dispositions du règlement concernant les maladies professionnelles 
appliqué par l’Administration de l’expertise médicale’ sont abrogés ». 

                                                 
1 Arrêté royal du 12 janvier 1973 ‘relatif à la réparation des dommages résultant des maladies professionnelles en 
faveur de certains membres du personnel des provinces, des communes, des agglomérations et fédérations de 
communes, des associations de communes, des centres publics d'aide sociale, des centres publics intercommunaux 
d'aide sociale, des services, établissements et associations d'aide sociale et des caisses publiques de prêts’. 
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Article 5 

7. On remplacera, dans le texte néerlandais de l’article 5 du projet, le mot 
« invaliditeit » par le mot « invaliditeitspercentage » et le mot « ongeschiktheid » par le mot 
« ongeschiktheidspercentage ». 

Article 8 

8. On insérera dans la phrase liminaire de l’article 8 du projet, les mots « , modifié 
par l’arrêté royal du 1er décembre 2013 », entre les mots « , du même arrêté » et les mots « , sont 
apportées les modifications suivantes ». 

9. L’article 8, 2°, du projet doit être adapté comme suit : 

« 2° les mots ‘selon les dispositions du règlement concernant les maladies professionnelles 
appliqué par l’Administration de l’expertise médicale’ sont abrogés ». 

Article 9 

10. On remplacera, dans le texte néerlandais de l’article 9 du projet, le mot 
« invaliditeitspercentage » par le mot « invaliditeit » et le mot « ongeschiktheidspercentage » par 
le mot « ongeschiktheid ». 

Article 10 

11. On insérera, dans la phrase liminaire de l’article 10, les mots « modifié par l’arrêté 
royal du 9 mai 1988, » entre les mots « , du même arrêté, » et les mots « les modifications 
suivantes sont apportées ». 

Article 11 

12. Le délégué a déclaré que l’article 11 sera omis du projet. Aucun avis ne sera par 
conséquent donné sur cette disposition. 

Article 13 

13.  L’arrêté envisagé entre en vigueur le « premier jour du mois qui suit celui au cours 
duquel il aura été publié au Moniteur belge ».  
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 Cette disposition fixant l’entrée en vigueur présente l’inconvénient que si la 
publication de l’arrêté intervient à la fin du mois, ses destinataires ne disposeront pas du délai 
normal de dix jours pour prendre connaissance des nouvelles dispositions et pour s’y conformer. 
Il est dès lors recommandé de faire entrer l’arrêté en vigueur « le premier jour du mois qui suit 
l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant sa publication au Moniteur 
belge ». 

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Marleen VERSCHRAEGHEN 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 

 


